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Bienvenue
Las Tunas: Balcon de l’Est Cubain.

Las Tunas est l’une des plus jeunes villes de Cuba, con-
nue pour l’épithète de la Capitale des Sculptures, ou la Vi-
lle des Peintures, comme beaucoup le reconnaissent maintenant.  
La vérité est que Las Tunas montre un nouveau visage au-
jourd’hui. Un accueil chaleureux à tous ceux qui décident de vi-
siter cette région, pleine d’histoires, de culture et de tradi-
tions, nuancée avec la chaleur et la simplicité de ses habitants.
Avec une population de plus de 500 000 habitants, elle a une super-
ficie de 6 592,66 km2, répartis dans 8 municipalités (au nord: Ma-
natí, Puerto Padre et Jesús Menéndez; au centre, Majibacoa et Las 
Tunas, et au sud, Jobabo, Colombie et Amancio), chacune d’elles re-
tient des valeurs naturelles et patrimoniales importantes, des pla-
ges de sable fin, zones protégées, réservoir de crocodiles, jusqu’à vi-
llages qui conservent les traces de la présence américaine à Cuba.
Il attire marcher à travers Las Tunas, Ville de portes ouvertes, visi-
tant ses parcs, ses places, ses musées, profitant de sa nature, baignant 
dans ses plages, parlant avec ses habitants, connaissant sa culture.
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Place Martiana

Parc Vicente García
Église Saint Jérôme 
de Las Tunas
Musée Provincial 
Vicente García
Place Culturelle
Boulevard Las Tunas
Mémorial Vicente 
García

Tour Centre His-
torique

Parc Vicente García
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Marcher dans la Place Martiana (Fran-
cisco Varona entre Ángel Guardia et Joa-
quín Agüero) est un délice. Le résultat 
d’une étude historique, astronomique et 
architecturale profonde se tient solennel 
et majestueux pour rendre hommage à 
José Martí. À côté se trouve le Parc Vi-
cente García, avec plus de 100 ans de 
construction, travail du constructeur 
Luis Buenaventura Ruiz ce parc porte le 
nom du Fils Illustre de Las Tunas. Dans 
le même parc se trouve l’Église Saint 
Gérôme de Las Tunas, dont l’histoire est 
étroitement liée à celle du territoire, de-
puis la souveraineté de Cueibá où une 
chapelle catholique a été érigée pour 
la première fois pour vénérer la Vierge 
Marie. Lorsque vous traversez l’avenue, 
vous trouverez le Musée Provincial “Ma-
jor Général Vicente García González” 
(rue Francisco Varona s/n entre Ángel 
Guardia et Lucas Ortiz), l’ancien Palais 
du Gouvernement, le bâtiment de style 
éclectique le plus important de la Vi-
lle. Le visiteur peut apprécier la vaste 
collection d’objets liés aux Guerres de 
l’Indépendance, une salle d’histoire na-
turelle et un espace consacré aux arts 
décoratifs de luxe. Juste à côté se trouve 
la Place Culturelle où vous pouvez ache-
ter un souvenir de votre voyage. La place 
se fond avec l’une des belles promena-
des pédestres (Boulevards) de grande 
popularité qui couvrent quatre carrés des 
rues Francisco Varona et Francisco Vega, 
dans le Centre Historique de la ville de 
Las Tunas, également connu sous le nom 
de Boulevard des Sculptures.  Très près 
de là, en marchant le long de la même 
avenue, se trouve le Mémorial “Major 
Général Vicente García González”, qui se 
dresse sur les ruines de ce qui était au-
trefois le lieu de naissance du héros de 
Las Tunas. Nous vous invitons à découvrir 
l’histoire de ce lieu Monument National.

Tour Centre Historique

Place Martiana

Musée Provincial Vicen-
te García

Boulevard Las Tunas
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Fontaine des Antilles

Parc 26 Juillet

Maison Insolite

Tour À la Re-
cherche de 
l’Inhabituel

Maison Insolite
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Tour À la Recherche 
de l’Inhabituel

Commencez par admirer la 
Fontaine des Antilles (au ca-
rrefour des rues Lucas Ortiz 
et Vicente García), sculpture 
unique inspirée par une légen-
de sur la création des Antilles 
de l’auteur Rita Longa. Conti-
nuez jusqu’au Parc 26 Juillet, 
plus connu sous le nom de La 
Foire, un site où se dévelo-
ppent compétitions de rodéo 
et coleus, acrobaties, la per-
formance des clowns. Près de 
là, dans la même rue Vicente 
García, vous arriverez à la Mai-
son Insolite (Ave. Vicente Gar-
cía s/n), une installation attra-
yante qui donne à la ville une 
touche unique et extravagan-
te, en raison des phénomènes 
physiques qui créent illusion 
d’optique à ceux qui la visitent.

Fontaine des Antilles
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Parc Thématique

Place de la Révolution 
Vicente García
Hôtel Tunas

Ranchón La Rotonda

Salle de Fête Luanda

Tour Tout Plaisir

Parc Thématique
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Tour Tout Plaisir
Profitez du Parc Thématique Les Pal-
miers (Rue 30 novembre entre 2 dé-
cembre et Ligne), où les loisirs ont une 
approche culturelle et naturaliste. Il 
possède un Ranchón restaurant spé-
cialisé, une salle de sport bio-saine 
et une zone de sports extrêmes. Le 
complexe de la piscine et un troisième 
Ranchón à Los Mangos ajoutent des at-
tractions. À proximité se trouve la Pla-
ce de la Révolution, qui présente un en-
semble sculptural reprenant les faits 
historiques les plus importants de la 
province et du pays, en plus de la figu-
re de Vicente García avec la machette à 
la main. Idéal pour prendre des photos. 
Continuez sur l’Avenue 2 Décembre 
et vous pouvez prendre un café ou un 
petit en-cas à l’Hôtel Tunas, qui com-
prend un lobby confortable, une café-
téria, une salle de bain, une zone Wi-Fi 
et d’autres avantages pour le repos. 
Prenez l’Avenue Carlos J Finlay sur la 
droite et arrivez au Ranchón La Roton-
da, où l’atmosphère rurale vous invite 
à goûter à une cuisine savoureuse qui 
la distingue des autres restaurants de 
la ville. Terminez la visite dans la Salle 
des Fêtes Luanda (Francisco Varona 
s/n entre Lora et Menocal), inoublia-
ble sera l’endroit et les personnes 
que vous rencontrerez entre musique, 
danse et une sélection de boissons.

Place de la Révolution Vicente García

Hôtel Tunas

Ranchón La Rotonda

Salle de Fête Luanda
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Galerie-Atelier de 
Sculpture Rita Longa
Parc Maceo

Café Royal

Sculpture Trois Colonnes

Théâtre Tunas

Café Cantante

Tour Route de la 
Sculpture 
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Tour Route de la 
Sculpture 

Cette visite commence par la Gale-
rie-Atelier de Sculpture Rita Longa 
(Lucas Ortiz s/n coin à Villalón) pour 
admirer la deuxième plus grande 
collection de sculptures de petite 
et moyenne taille à Cuba, avec plus 
de 200 pièces. Près de là se trouve 
le Parc Antonio Maceo (Rue Lucas 
Ortiz, entre Antonio Maceo et Adol-
fo Villamar), qui compte parmi ses 
attributs trois œuvres sculpturales: 
un obélisque d’environ cinq mè-
tres de haut, avec une étoile sur la 
pointe, rappelant les personnes de 
Las Tunas qui se sont battus pour 
l’indépendance de Cuba, un buste 
d’Antonio Maceo et un monument 
en hommage aux mères et plus par-
ticulièrement à Brígida Zaldívar. En 
continuant dans la rue Lucas Ortiz, 
vous pourrez déguster un café déli-
cieux au Café Royal Dos Gardenias 
(Francisco Varona entre Lucas Ortiz 
et Vicente García). À proximité se 
trouve la Place Culturelle et dedans 
la sculpture Les trois colonnes, qui 
rappellent les incendies succes-
sifs de la ville pendant les guerres 
d’indépendance. À proximité, vous 
trouverez le Théâtre Tunas (Fran-
cisco Varona #288 coin à Joaquín 
Agüero), la scène d’événements 
importants et, dans ses hauts, le 
Café Cantante du Théâtre Tunas, 
qui propose des spectacles avec 
les rythmes les plus authentiques 
et variés de la musique cubaine.

Galerie-Atelier de Sculpture Rita Longa

Café Royal

Café Cantante

Théâtre Tunas
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Nous vous suggérons également
Visiter Le Cornito: une vi-
site incontournable à Las 
Tunas, qui tire son nom de 
la crique qui la traverse, 
était le lieu de naissance du 
poète Juan Cristóbal Nápo-
les Fajardo, El Cucalambe. 
Il s’étend sur près de huit 
kilomètres jusqu’à ce qu’il 
se termine à la foire aux 
bestiaux, le rodéo, le parc 
d’attractions, le zoo, le jar-
din botanique de la ville et 
à la fin nous trouvons un 
centre de loisirs culture-
ls à l’ombre d’une forêt de 
bambous et beaucoup plus. 
Découvrez à Las Tunas !!!

Prenez le bouillon de Las 
Tunas: à la même entrée 
de Las Tunas, si vous la vi-
sitez de l’ouest cubain, un 
plat célèbre est préparé à 
travers Cuba: le bouillon 
de Las Tunas de Kike et 
Marina, qui sont devenus 
une recette fondamen-
tale dans l’anecdote de 
la gastronomie cubaine. 

Goûtez le tamale de Las 
Tunas: we like the tamales 
of tnous aimons les tamales 
de maïs tendre enveloppées 
dans la même feuille d’épi 
de maïs. Nous les assaison-
nons bien avec des piments, 
de l’ail et de l’oignon et nous 
mettons toujours viande de 
porc ou des cretons de porc. 
Nous le différencions des au-
tres provinces où ils se font 
avec du lait de coco et enve-
loppés dans des feuilles de 
bananier. Mais sans doute les 
plus appréciés sont ceux du 
maïs tendre fabriqué dans sa 
feuille. Vous pouvez le goûter 
au restaurant La Esquina !!!
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SITES D’INTÉRÊT. LAS TUNAS

Musée Provincial “Major Général Vicente García González”
Le visiteur peut apprécier la vaste collection d’objets liés aux Guerres 
de l’Indépendance, une salle d’histoire naturelle et un espace propice à 
l’appréciation, à travers les meubles, les arts décoratifs et la peinture du 
mode de vie de la bourgeoisie de Las Tunas du siècle XIX. Il trésors égale-
ment le bout du stylo de Juan Cristóbal Nápoles Fajardo “Le Cucalambé”. 

Mémorial “Major Général Vicente 
García González”

Adresse: Rue Francisco Varona s/n entre Ángel Guardia et Lucas Ortiz. Las Tunas.  
Tel: (53) 31348201

Adresse: Vicente García # 5 entre Fran-
cisco Vega et Julián Santana. Las Tunas. 

Las Tunas     Tel.: (53) 31345164

Cette institution est construite sur les 
ruines de ce qui était autrefois la Mai-
son Natal du héros de Las Tunas. Ouvert 
comme Mémorial le 14 novembre 1987. 
Il transcende non seulement parce que 
c’est la maison où ils sont morts pendant 
la guerre de 1868, deux fils du Général 
Mambi, mais aussi à cause des actions 
remarquables de ses travailleurs dans 
la promotion de l’histoire, soulignant 
la commémoration de l’Incendie de la 
Ville le 26 septembre 1876, le mariage 
symbolique de Vicente García et Brígida 
Zaldívar le 22 août et les principaux actes 
de distinction célébrés dans la province.

Maison-Musée Mémorial Mar-
tyrs de la Barbade

Fondé en 1978 dans la résidence du sportif olympique Carlos 
Leyva, à Las Tunas, le Musée Mémorial Martyrs de la Barba-
de est un hommage aux victimes du célèbre crime de la Bar-
bade, exécuté le 6 octobre 1976. Dans cet acte terroriste aé-
rien, 73 personnes sont mortes, parmi lesquelles les tireurs 
Carlos Miguel Leyva González et Leonardo Mckenzie Grant.

Adresse: Lucas Ortiz #334 entre Lieute-
nant Peiso et Martyrs de la Barbade

Tél.: (53) 31347213
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De Puerto Padre: La 
Bleue Ville de Cuba

Puerto Padre est une ville portuaire située au nord de la zone est de 
Cuba. C’est la ville principale de la municipalité du même nom dans la 
province de Las Tunas. Elle a une population de 92.179 habitants, dont 
près d’un tiers est rural et quatre autres agglomérations urbaines, qui 
sont  Vázquez, Delicias, Maniabón et San Manuel.
La côte de Las Tunas a 36 plages, 34 au nord et deux au sud. Puerto Pa-
dre est considéré comme le territoire le plus chanceux de tous, avec des 
plages connues comme La Llanita, La Boca, La Herradura et Punta de 
Tomate où viennent en masse non seulement les habitants de la célèbre 
Bleue Ville des Moulins, mais aussi des provinces voisines et de plusieu-
rs municipalités. Environ 300 mètres séparent El Socucho et La Boca, 
pendant l’été des milliers de Cubains traversent le canal pour profiter 
d’une des plus belles plages du pays.
Puerto Padre possède également l’usine Antonio Guiteras, le plus grand 
fabricant de sucre de Cuba, et une raffinerie qui produit un rhum cubain 
authentique: Le Delicias.
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Musée municipal Fernando García Grave de Peralta

Ce musée de style éclectique, 
anciennement connu sous le 
nom de Liceo de Puerto Padre, a 
été construit entre 1927 et 1929 
grâce aux fonds du maire, aux 
contributions de colons et à des 
collections populaires. À l’épo-
que de la Néocolonie, c’était le 
siège de la fanfare municipale. 
Aujourd’hui il y a des salles d’ar-
chéologie, d’histoire, de scien-
ces naturelles, d’arts décora-
tifs et des salles de passage.

Adresse: Rue Yara, n ° 45. 
Puerto Padre

Tél.: (53) 31515308

Château de Salcedo
Le château de Salcedo, 
aujourd’hui Fuerte de 
la Loma (monument 
national), a été cons-
truit par les Espag-
nols comme système 
défensif. Il fait office 
de musée aujourd’hui 
et, dans ses tours, ex-
pose des objets pro-
venant des fouilles de 
cet endroit, ainsi que 
des armes et des do-
cuments de l’époque.

Adresse: Libertad Ave-
nue. Puerto Padre
Tél.: (53) 31515224

Avenue de la Libertad
L’Avenue Libertad traverse le même centre de la ville pittoresque et di-
rige les marches du visiteur vers le trottoir. Sur cette avenue, vous 
pourrez voir différentes sculptures telles que Le Quichotte, créée 
par Pedro Escobar et Elevis Báez, et un buste symbolique dédié aux 
mères, cette ville étant considérée comme la première ville cubai-
ne où la fête des Mères a été célébrée pour la première fois en 1920.    
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Château de Salcedo

Restaurant La Marinita

Promenade

Musée Municipal Fer-
nando García Grave de 
Peralta

Avenue Liberté

Tour La Ville des 
Moulins
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Tour La Ville des 
Moulins

Vous commencez au Château 
de Salcedo (Avenue Liberté) au-
jourd’hui, Fort de la Colline (Mo-
nument National), profitez d’un 
système de défense construit par 
les Espagnols. Musée actuelle-
ment et les objets trouvés dans 
les fouilles sont exposés dans 
leurs tours. Promenez-vous sur 
l’Avenue Liberté en traversant 
le même centre de la ville pitto-
resque en direction du Promena-
de. Vous pouvez voir différentes 
sculptures telles que Le Quicho-
tte créée par Pedro Escobar et 
Elevis Báez, et un buste symbo-
lique dédié aux mères. Regardez 
au Musée Municipal Fernando 
García Grave de Peralta (Rue 
Yara, #45), salles d’archéologie, 
histoire, sciences naturelles, sa-
lle d’arts décoratifs et une salle 
de passage. Arrivez sur le Pro-
menade site emblématique dans 
cette ville, profitez de la brise 
marine, lieu idéal pour pren-
dre des photos et découvrir la 
légende du puits d’eau douce.
Terminez avec un délicieux dî-
ner au restaurant La Marinita.

Promenade

Restaurant La Marinita

Château de Salcedo
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Le Socucho

Punta Tomate

La Boca 

Le Phare

La Llanita

Tour  Ma Belle  
Plage

Punta Corella
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Tour  Ma Belle 
Plage 

Une belle promenade commen-
ce à El Socucho, où l’attraction 
principale est Le Phare, idéal 
pour prendre des photos, où la 
mer ouverte offre des paysages 
spectaculaires. Vous pouvez tra-
verser Le Socucho avec de peti-
tes embarcations ou sur le ferry 
et aller à la plage La Boca, très 
célèbre parmi les tuneros. En 
longeant la côte, admirez le pa-
norama et rejoignez les plages 
de La Llanita, Punta Tomate et 
Punta Corella. Tour inoubliable.
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Nous suggérons également  
PLONGÉE à la plage Covarrubias:
le centre de plongée Covarrubias vous 
invite à vivre une expérience inoublia-
ble. Des cours de plongée ainsi que 
des plongées sont disponibles pour les 
clients étrangers et nationaux.
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GRANDES PERSONNALITÉS DE 
LAS TUNAS 

Major général Vicente García (1833-1886)
Vicente García González, dit le Lion de Santa Rita, était 
un général cubain controversé qui a combattu pen-
dant la Guerre de dix ans. Il a été président de 1877 à 
1878. Il a atteint le rang de général de l’Armée libéra-
trice. Il fut l’un des premiers à se joindre à la lutte ar-
mée pour l’indépendance de Cuba. Ses soldats le vé-
néraient et ne voulaient pas que d’autres chefs les 
envoient. Beaucoup le considéraient comme la figure 
la plus controversée de la Guerre de dix ans, bien que 
personne ne remette en question son courage, ses gran-
des valeurs en tant que chef et sa fidélité à la patrie.  

Le Cucalambé (1829-1861)
Juan Cristóbal Nápoles Fajardo, le 
Cucalambé était un agriculteur dans 
sa ferme à El Cornito. Il a été jour-
naliste, éditeur, dramaturge et pa-
yeur de travaux publics. Il a rassem-
blé ses vers dans “Rumors of the 
Hormigo”, un hommage à la rivière 
Hormiguero, dans sa ville natale. En 
plus de se consacrer comme chan-
teur de dizains, il écrivait des son-
nets, des épigrammes, des romans. 
Chaque année, la Jornada Cucalam-
beana est célébrée dans cette ville 
en célébrant la naissance du barde.  

Barbarito Díez (1909-1995)
Naturel de Matanzas, à 4 ans il s’installe à Mana-
tí, municipalité de Las Tunas. Il était un chanteur 
cubain de musique populaire romantique, dans 
les genres de danzón et de bolero. Possesseur 
d’une voix d’une beauté inhabituelle, il était aussi 
connu sous le nom de “La voix dorée du Danzon”.    

Emiliano Salvador (1951-1992)
Grand musicien qui a révolutionné la ma-
nière de jouer du piano dans le jazz latin. 
Beaucoup le considèrent comme un pia-
niste de pianistes, car sa maîtrise a établi 
une manière unique de faire de la musi-
que. Il est devenu une légende non seule-
ment parmi les Cubains, mais aussi dans le 
monde de la musique afro-caribéenne et du 
genre qui a le plus progressé : le jazz latin.  
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Guillermo Vidal Ortiz (1952-2004)
Cet écrivain est né à Las Tunas le 10 février 1952. Gui-
llermo brille pour son récit dans lequel se détachent des 
histoires comme Une autre chanson du coq, Cette mai-
son est troquée et Spider Conspiracy. Il a remporté des 
prix avec des romans tels que The Apples of Paradise 
(Prix International De Théâtre de la République Domini-
caine et La saga des persécutés (Prix Alejo Carpentier). 
Dans son hommage en 2006, le Prix Narratif National 
Guillermo Vidal Ortiz a été institué. Ce prix est annuel. 

Le chevalier de Las Tunas
Alberto Álvarez Jaramillo - Le Commandant - était 
dans ses bons moments un jeune homme, ami dis-
posé et entreprenant à faire le bien. Mais un médica-
ment mal administré lui dérangeait en quelques mois 
la raison et depuis lors, il marchait dans les rues de 
Las Tunas déguisée en militaire, peut-être un sou-
venir de son bref passage dans la vie d’un uniforme. 
Le commandant était une cabane du provincial Don 
Quichotte, un chevalier de Paris, fantaisiste et calme. 
Il admirait Fidel, il détestait les criminels, s’habil-
lait proprement, saluait le drapeau et aimait sa terre. 

Teófilo Stevenson Lawrence (1952-2012)
Boxeur cubain connu sous le nom de Pirolo. Fort 
d’une grande expérience, il a obtenu tous les titres 
décernés par l’International Amateur Boxing As-
sociation (AIBA), champion olympique et champion 
du monde ; il a remporté 301 des 321 combats. Il a 
été choisi à plusieurs reprises Athlète de l’année à 
Cuba et en Amérique Latine et a atteint une position 
parmi les plus importantes du XXe siècle du pays. 

José Reynerio Valdivia Valdivia (Magi-
cien Píter) (-2016)
Célèbre maître de la magie à Cuba, fondateur de la 
Magic Company “Magic Hurricane” qui a fait rece-
voir à Las Tunas le grand honneur d’être surnom-
mée la Ville Magique de Cuba. Membre de la section 
des artistes du spectacle de l’Union des écrivains et 
artistes de Cuba à Las Tunas, membre honoraire de 
l’Association Hermanos Saíz; distingué par le Ma-
gique Château du Hollywood, dans les États-Unis. 

Osmany Urrutia Ramírez. (1976)t
Connu sous le nom de Seigneur des 400, l’impossible 
out. Gloire du sport cubain qui a participé à 16 séries na-
tionales, étant champion au bâton dans 6 d’entre elles, 
avec 469 en moyenne, faisait partie de l’équipe natio-
nale de baseball et a obtenu les titres de : champion 
olympique, mondial, centraméricain et panaméricain. 
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ATTRACTIONS NATURELLES 

Situé sur la route de Puerto Padre, Nueve Palmas, traversant le Mi-
jial, appartient au CCS Paco Cabrera de la société agricole Antonio 
Guiteras. Le visiteur peut y visiter la ferme montée sur des voitures 
tirées par des chevaux et une belle paire de taureaux, observer un pay-
sage agréable, la culture de la canne, du café, différents types d’ali-
ments, de légumes et de fruits, la diversité des animaux et de la volai-
lle, le tout dans un environnement sain et naturel. Un broyeur artisanal 
pour extraire le jus de canne à sucre est montré où le visiteur peut mou-
dre la canne et déguster un riche guarapo (Jus de canne à sucre) créo-
le. Profitez à l’ombre d’une maison en bois et paille la riche saveur de 
nos fruits et jus naturels. Cette ferme défend une agriculture durable.

Ferme La Conchita

Monte CabaniguánSituée au sud de la province, cette zone 
protégée prétend être la plus gran-
de nurserie du crocodile américain ou 
Acutus. Une enquête consacrée à l’étu-
de et à la conservation de cette espè-
ce est constamment menée par des 
travailleurs dévoués qui résident dans 
une station biologique construite à cet 
effet au cœur du Monte Cabaniguán.
L’admirateur de la nature peut apprécier 
une grande diversité d’oiseaux qui com-
mencent à voler en grands troupeaux 
tels que les hérons, les flamants roses, 
les yaguazas et les pélicans se distin-
guent par leur quantité et leur beauté, 
et d’autres tels que catey, Carthage, , 
Tocororo et différentes espèces de char-
pentiers, dont le churroso, menacées 
d’extinction. Le tout dans un mélange 
parfait de paysages marins et de tri-
lles d’oiseaux. Vous pouvez également 
y pratiquer la pêche sportive, il existe 
des espèces telles que les barracudas, 
les seaux, les bavoirs et les aiguilles.
À proximité se trouve Palo Seco, un lieu 
historique important pour assister à l’une 
des batailles les plus célèbres de l’Armée 
de libération, dirigée par Máximo Gómez.

Le Lac Bleu
Le Lac Bleu est un complexe récréatif et naturel ou-
vert en 2006. Il ranconte son nom de la couleur de 
ses eaux, bien qu’il soit également connu sous le 
nom de Las Minas. Initialement, c’était une mine de 
kaolin, puis, en raison des fouilles constantes, cer-
taines sources ont été découvertes qui ont donné 
naissance au lac. Aujourd’hui encore, les habitants 
de cet endroit spéculent sur le fait qu’il y a une ex-
cavatrice à la base qui a été utilisée dans les propres 
activités de la carrière. Ce qui est vrai, c’est que malgré ses eaux translucides, il 
est impossible de voir le fond, ajoutant plus de charme et de mystère à l’endroit.
Il est situé à 35 kilomètres de la ville de Las Tunas, sur le chemin dès plages de Co-
varrubias et Santa Lucía et à seulement 9 kilomètres du camping Cerro de Caisimú.

www.lastunas.gob.cu/flora-y-fauna

www.campismopopular.cu
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ÉVÉNEMENTS CULTURELS

La Cucalambeana (juin-juillet)
Grand événement culturel à Cuba. Il a été une expression vivan-
te de la création artistique et de la vie socioculturelle dans les zo-
nes rurales. Elle est célébrée chaque année au début du mois de jui-
llet et son siège principal est la Ferme El Cornito, où vivaient Juan 
Cristóbal Nápoles et Fajardo (El Cucalambé), décimiste par excellence.

aescenlt@tunet.cult.cu
relinter@tunet.cult.cu
www.tunet.cult.cu

Jorge Barrameda In Memoriam (août) 
Équitation de tau-
reaux, coleus, com-
pétitions d’habile-
tés, vous trouverez 
dans cet événement 
qu’il s’agit d’un évé-
nement. La touche 
humoristique est 
également mélan-
gée à la musique et 
à la beauté nature-
lle des Amazones: 
des femmes qui font 
preuve de rodéo.
www.tunas.travel

Festival de magie d’Amphora (novembre)
Cette ville magique privilégie le seul festival du gen-
re dans le pays et en Amérique latine. Les magi-
ciens et les illusionnistes se réunissent pour éton-
ner tout le monde avec leurs capacités. Il comprend 
des événements théoriques, des concours et d’au-
tres œuvres dans les théâtres et les communautés.

aescenlt@tunet.cult.cu
relinter@tunet.cult.cu
www.tunet.cult.cu

Cinemazul (mai)
Un espace pour l’échange, le débat et la jouissance de fil-
mographies attrayantes au Festival Cinemazul du Appré-
ciation Cinématographique. Il favorise l’échange entre 
clubs de cinéma, critiques, cinéastes et artistes celluloïdes.    

relinter@tunet.cult.cu
www.tunet.cult.cu
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ÉVÉNEMENTS SCIENTIFIQUES 

INFORMATION UTILE
Pour aller aux plages d’El Socucho, qui est à seulement 17 km 
de la ville de Puerto Padre:
- Il est traversé en ferry (2 pesos cubains) à La Boca Beach ou 
en petits bateaux pour seulement 5 pesos cubains. (Dans le 
ferry, la file d’attente est plus longue)

Événement de l’Oratoire Martien (mai)
Il unit les idées et les peuples à travers l’oratoire mar-
tien et latino-américain. Qui se tiendra les 19, 20 et 
21 mai 2020 où les mots et les idées deviennent des 
tranchées d’où défendre l’humain. Les formes de 
participation : communications, conférences, cours, 
présentation de livres, concours de discours. Contact:
gravedeperalta@ult.edu.cu
oradorcubano@gmail.com
www.ult.edu.cu
Adresse: Université de Las Tunas, Cuba. Avenida 30 de 
Noviembre s / n, Las Tunas, Cuba.
Tél.: (53) 31343102 - 527.

Convention scientifique internationale et expoféria (mai)
Événement qui regroupe des thèmes tels que la for-
mation des professionnels et l’impact des universités 
dans les processus agro écologiques, économiques, 
sociaux et environnementaux. Il offre également la 
possibilité aux entreprises et entités de la province de 
rejoindre l’expoferia. Contact:
rectora@ult.edu.cu   Tel. :(53) 31349205
mariasc@ult.edu.cu  Tel. (53) 31374532
driult@ult.edu.cu Tel. (53) 31374715
www.ult.edu.cu

La Boca Beach propose diverses offres gastronomiques pen-
dant l’été, ainsi que des activités récréatives et une jeunesse 
débordante.
Pour dormir sur la plage de La Herradura, il existe plusieurs 
options d’hébergement dans des maisons locatives gérées par 
leurs propriétaires. 
El Cornito seul est un long voyage. Visiter le zoo, le jardin bota-
nique et le parc d’attractions est l’une des options à souligner. 
Dans le Cornito, la visite est facile à l’ombre du bambou, un 
déjeuner dans ses installations et des offres récréatives com-
plètent l’excursion. Une journée en contact avec la nature est la 
meilleure option !!!
Pour entrer à Monte Cabaniguán, vous devez être préparé; Une 
réserve écologique comme celle-ci mérite une large visite. Il 
doit être accompagné d’un guide spécialisé pour en savoir plus 
sur le territoire et ses caractéristiques. Vêtements appropriés, 
appareil photo à la main et transport disponible: c’est parti !!!
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DIRECTOIRE

Hôtel Cadillac *** plus
Adresse: Ángel Guardia e / Fran-
cisco Vega et Francisco Varona. Las 
Tunas
Tel: (53) 31-372791/ 31- 372785
E-mail: 
director.hcad@islazul.ltu.tur.cu
www.islazul.cu
Facebook: Hôtel E Cadillac

OÙ SE LOGER 

Hôtel Las Tunas **
Adresse: Avenue 2 décembre e / 
Avenue Carlos J. Finlay et Avenue 
30 de Noviembre. Las Tunas
Tel: (53) 31-345014/ 31- 343336
Courriel: 
alojamiento@islazul.ltu.tur.cu
www.islazul.cu
Facebook: Hôtel Las Tunas

Hôtel Brisas Covarrubias ****
Tout inclus
Adresse: Covarrubias Beach. Puerto 
Padre
Tél. (53) 31515530.
Courriel: reservas@brisascova.ltu.
tur.cu
www.hotelescubanacan.cu
Facebook: Brisas Covarrubias

Aguada de Vázquez 
Adresse: Situé dans la ville de Váz-
quez. Route vers Puerto Padre.
www.campismopopular.cu

CAMPISMES

Cerro de Caisimú
Adresse: Cerro, à 18 1/2 km de la 
ville de Las Tunas, appartenant à la 
municipalité de Manatí.
www.campismopopular.cu

Los Pinos
Adresse: Municipalité de Manatí, à 
56 km de la ville de Las Tunas.
www.campismopopular.cu

Plage de Corella
Adresse: Il est situé sur la côte nord, 
à 25 km de la municipalité de Jesús 
Menéndez et à 95 km de la ville de 
Las Tunas.
www.campismopopular.cu

Hotel Cadillac
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OÙ MANGER
El Baturro Tavern
Adresse: Vicente García s / n e / Ju-
lián Santana et Ramón Ortuño, Las 
Tunas
Tel: (53) 31371523

Restaurant La Bodeguita
Facebook: Succursale de Palmares 
Las Tunas / La Bodeguita
Adresse: Francisco Varona # 293 e 
/ Vicente García et Lucas Ortiz, Las 
Tunas.
Tel (53) 31371536

Café Real Dos Gardenias
Adresse: Francisco Varona s / n e 
/ Lucas Ortiz et Vicente García. Las 
Tunas
Tel. (53) 31372731

Ranchón La Rotonda 
Adresse: Circunvalación Sur, sortie 
Rotonda vers Holguín, Las Tunas
Tel. (53) 31346926

Dinos Pizza
Adresse: avenue Vicente García s / n 
e / Julián Santana et Ramón Ortuño. 
Las Tunas
Tel (53) 31346270

Ranchón La Rotonda

Parador el Cucalambé
Adresse: Autoroute centrale Km. 
5�, sortie Camagüey, Las Tunas
Tel. (53) 31381828

Cafétéria Casa Piedra
Adresse: José Mastrapa. Maison en 
pierre de fonte. Las Tunas
Tel. (53) 31349015

La Serrana
Adresse: Francisco Varona, départ 
pour Holguin. Las Tunas
Tel. (53) 31371668

Restaurant 2007
Adresse: Vicente García et Julián 
Santana. Las Tunas
Tel. (53) 31371037/ 31371346

Parrillada Buena Vista 
Adresse: 1er janvier s / n e / Camilo 
Cienfuegos et Israel Santos. Casting 
de Buena Vista
Tel. (53) 31371203

La Esquina
Plats à base de maïs.
Adresse: Lucas Ortiz corner Adolfo 
Villamar. Las Tunas
Tel. (53) 31343999

Le Colonial
Table de buffet
Adresse: Vicente García # 43, Las 
Tunas.
Tel. (53) 31342869

Reymar
Specialized in seafood cuisine
Address: # 302, Vicente Garcia 
Street, Las Tunas.
Tel. (53) 31344923

Complexe La Arboleda
Adresse: coin Camilo Cienfuegos 
Lico Cruz. Las Tunas
Tel. (53) 31371667

La Marinita
Spécialisé dans la cuisine de fruits 
de mer
Adresse: Paco Cabrera # 24. Puerto 
Padre   Tél. (53) 31515522
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OÙ DANSER

Club de karaoké Tropical
Facebook: Hotel Las Tunas
www.islazul.cu
Adresse: Hotel Las Tunas
Tel. (53) 31345014

Salle de fête Luanda
Facebook: Sala de fiestas Luanda
Adresse: Rue Francisco Varona  e / 
Lora et Menocal. Las Tunas
Tel. (53) 31348678

Café Chanteur
www.tunet.cult.cu
Adresse: Théâtre Tunas. Rue Fran-
cisco Varona e / Angel Guardia et 
Joaquín Agüero. Las Tunas
Tel: (53) 31343110

Piano Bar Ebano y Marfil
www.tunet.cult.cu
Adresse: Rue Colon, # 149 e / Fran-
cisco Vega et Julian Santana. Las 
Tunas
Tel: (53) 31349508

Centre Culturel Huellas
www.tunet.cult.cu
Adresse: Rue Francisco Vega, n ° 
229 e / Lucas Ortiz et Vicente Garcia 
(Boulevard). Las Tunas
Tel. (53) 31371014

Maison ibéro-américaine 
du decima
cdecima@tunet.cult.cu
Adresse: Rue Colon, # 61 e / Fran-
cisco Vega et Julian Santana. Las 
Tunas Tel.  (53) 31347380 / 31371289

Maison de musique Emi-
liano Salvador
www.tunet.cult.cu
Adresse: Avenue Vicente Garcia. Las 
Tunas
Tel. (53) 31395934

Cabaret Bajo las Estre-
llas (sous les étoiles)Las 
Tunas
www.tunet.cult.cu
Adresse: 26 de Julio Park. Las Tu-
nas
Tel. (53) 31372034

Salle des fêtes 1913
Facebook: Sucursal Palmares Las 
Tunas
Adresse: Rue Jesus Menendez e / 24 
de Febrero et A. Ameijeiras. Puerto 
Padre
Tel. (53) 31516897
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GALERIES D’ART

Atelier de sculpture Gale-
rie Rita Longa
www.tunet.cult.cu
Adresse: coin des rues Lucas Ortiz 
et Villalon. Las Tunas
Tel. (53) 31342969

Galerie Fayad Jamis (Ex-
poventa)
www.tunet.cult.cu
Adresse: coin des rues Francisco 
Varona et Angel Guardia, n ° 296. 
Las Tunas
Tel. (53) 31346983

Galerie José Martinez 
Ochoa
Adresse: Rue 24 de Febrero, # 74 e 
/ Linea et C. Benitez, Puerto Padre
Tel. (53) 31513503
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AGENCES DE VOYAGES 
VENTE BUROS

Ecotur
Adresse: Hôtel Las Tunas.
Tel. (53) 31 372073 
comercial@ltu.ecotur.tur.cu

Ecotur
Adresse: rue Francisco Varona,  / 
Lucas Ortíz y Vicente García. Las 
Tunas. 
Tel. (53) 31344556
comercial@ltu.ecotur.tur.cu

Havanatur
Address: Francisco Vega Street btw 
/ Lucas Ortiz and Vicente Garcia. Las 
Tunas
Tel. (53) 31372766
odalish@havanatur.cu

Havanatur
Adresse: Rue Francisco Vega e / 
Lucas Ortiz et Vicente Garcia. Las 
Tunas
Tél. (53) 31372766
E-mail: minfante@ havanatur.cu

Gaviota Tour
Adresse: Magasin Caza Azul. Vicen-
te Garcia fait le coin avec Francisco 
Vega. Las Tunas
Tel. (53) 31340532

Cubanacan
Adresse: Rue Angel Guardia e / 
Francisco Vega et Francisco Varona. 
Las Tunas. Hôtel Cadillac
Tel. (53) 31341730

Cubanacan
Adresse: coin des rues Vicente Gar-
cia et Francisco Vega. Las Tunas 
Magasin La Época
Tel. (53) 31345753

Bureau de réservation 
Campismo Populaire
Adresse:  coin des rues Angel Guar-
dia et Adolfo Villamar.
Tel. (53) 31347001
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LOCATION DE VOITURES

Hôtel Las Tunas
Adresse: avenue 2 de Diciembre e / 
avenue Carlos J. Finlay et avenue 30 
novembre. Las Tunas
Tel. (53) 31371506

Dos Gardenias (Deux gar-
dénias)
Adresse: Avenue du 30 de Noviem-
bre à l’angle de Francisco Varona. 
Las Tunas
Tel. (53) 31371505

Victoria de Giron
Adresse: coin des rues Angel Guar-
dia et Maceo. Las Tunas
Tel. (53) 31346899

Puerto Padre
Adresse: rue Maceo / Mártires del 
Fuerte y Patricio Lumumba, Puerto 
Padre. 
Tel. (53) 31516909

Vía Trasgaviota
Adresse : rue Francisco Varona, bas 
de Bâtiment de 12 étages, Las Tunas
Tel. (53) 31372716

Brisas Covarrubias Hotel
Adresse: Hotel Covarrubias. Puerto 
Padre
Tel. (53) 31516913

LOCATION DE MOTOS

Hôtel Cadillac
Adresse: rue Angel Guardia e / 
Francisco Vega et Francisco Varona. 
Las Tunas
Tel. (53) 31372791
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Agence de réservations 
de l’aviation cubaine
Adresse: coin des rues Lucas Ortiz 
et 24 de Febrero. Las Tunas
Tel. (53) 31346872
www.cubana.cu

Adresse: avenue Camilo Cienfuegos 
et rue Lucas Ortiz. Las Tunas
Tel. (53) 31348146

Ferromibus
Adresse: avenue Camilo Cienfuegos 
et rue Lucas Ortiz. Las Tunas
Tel. (53) 31342117

VENTE DE  BILLETS À AIR 
NATIONAL

BUREAU DES RÉSERVA-
TIONS. GARE FERROVIAIRE

OMNIBUS INTERMUNICIPAL

OMNIBUS NATIONAL

Terminal national ASTRO
Adresse: rue Francisco Varona, # 
240. Las Tunas
Tel. (53) 31343060
www.lastunas.gob.cu/transpor-
te-es/direccion-transporte

VIAZUL Terminal National
Adresse: rue FranciscoVarona, # 
240. Las Tunas
(53) 31374295
www.viazul.com
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OPERATIONS MONETAIRES
Banque financière inter-
nationale (BFI)
Adresse: coin des rues Vicente Gar-
cia et 24 de Febrero. Las Tunas
Tel. (53) 31346202

Banque de crédit et de 
commerce (BANDEC)
Adresse: rue Vicente Garcia, # 69. 
Las Tunas
Tel. (53) 31348139

Banque de crédit et de 
commerce (BANDEC)
Adresse: Avenue 30 de Noviembre 
et Carretera Central. Las Tunas
Tel. (53) 31349592

Banque d’épargne popu-
laire (BPA)
Adresse: rue Vicente Garcia,# 54. 
Las Tunas
Tel. (53) 31347457

Banque d’épargne popu-
laire (BPA)
Adresse: avenue Camilo Cienfue-
gos, quartier Buena Vista. Las Tunas
Tel. (53) 31349614

MAISONS DE CHANGEMENT

CADECAS
Dans Las Tunas
Adresse: rue Angel Guardia, # 141 e 
/ Vicente Garcia et Francisco Vega. 
Las Tunas
Tel. (53) 31346382/ 31346363

Buena Vista
Adresse: avenue 1 de Enero, Centre 
de Services Communs La Union. Las 
Tunas  Tel. (53) 31342252

Branche de Puerto Padre
Adresse: rue Carlos Manuel de Ces-
pedes No.56. Puerto Padre
Tel (53) 31515375

Branche de Menendez 
Adresse: rue 28, Batey. Menendez
Tel. (53) 31582933

Branche de Jobabo 
Adresse: rue Fernando Alvareo.3-C
Tel. (53) 31628127

Banque d’épargne popu-
laire (BPA)
Adresse: rue Vicente Garcia No.14. 
Las Tunas
Tel. (53) 31345236

Banque d’épargne popu-
laire (BPA)
Adresse: rue Carlos Manuel De Ces-
pedes, N ° 74. Puerto Padre
Tel. (53) 31515112

www.pamarillas.cu
www.lastunas.gob.cu/bancarios

Branche de Amancio
Adresse: rue Esperanza, # 48B e / 
avenue Sergio Reyno et avenue 2da.
Tel. (53) 31693624

Branche de Colombia
Adresse: rue Candido Gonzalez, # 
153 e / 11 et 21, quartier Progreso  
Tel. (53) 31625012

Branche de Manati
Adresse: rue Alberto Olivares, N ° 
17-A
Tel. (53) 31221962

Branche de Majibacoa
Adresse: rue Primera. Calixto
Tel. (53) 31288121

www.cadeca.cu/en/las-tunas/
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OÙ ACHETER
CARACOL COMMERCES

Adresse: avenue 2 de Diciembre. 
Hôtel Las Tunas
Tel. (53) 31346579

Facebook: Caracol Las Tunas Com-
mercial Branch

Hôtel Las Tunas

Adresse: rue Lucas Ortiz, Nº 1. Las 
Tunas
Tel. (53) 31346356

Bandolli 

Adresse: rue Francisco Varona, 
No.332, à l’angle de Lucas Ortiz. Las 
Tunas
Tel. (53) 31372711

La Habanera

Adresse: rue Jose Mastrapa, No.52. 
Quartier Casa Piedra.
Tel. (53) 31346754

Casa Piedra

Adresse: Rocade sud, Rondpoint 
sortir vers Holguin
Tel. (53) 31372758

Parador El Ranchon La 
Rotonda

Adresse: rue Lico Cruz, No.100. Las 
Tunas
Tel. (53) 31346255 

La Fama

Adresse: rue Lucas Ortiz, Nº 335 e / 
Tte. Peiso et Martires de Barbados. 
Las Tunas
Tel. (53) 31346286 

Las Antillas

Adresse: rue Lucas Ortiz Nº 335 e / 
Tte. Peiso et Martires de Barbados. 
Las Tunas
Tel. (53) 31346286

Marché de Las Antillas

Adresse: Coin des rue Lucas Ortiz et 
Adolfo Villamar.
Tel. (53) 31346286

La Esquina

Adresse: Situé dans l’hôtel 
du même nom. Puerto Padre 
Tel: (53) 31515380

Hôtel Covarrubias

Adresse: rue Lico Cruz, Nº 99. Las 
Tunas
Tel. (53) 31346849

Mini Super El Criollito

Adresse: rue Francisco Vega, Nº 249 
e / Lico Cruz et Lucas Ortiz. Las Tu-
nas
Tel. (53) 31346838

Nuevo Milenio

Adresse: rue Joaquin Agüero coin à 
Lorenzo Ortiz. Las Tunas
Tel. (53) 31346893

El Crisol

Adresse: Autoroute Centre-Ouest à 
Camagüey Km. 2� Las Tunas
Tel. (53) 31346893

Parador El Cucalambe

Adresse: avenue Gomez, coin Vicen-
te Garcia. Puerto Padre
Tel. (53) 31515656

Los Delfines
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Adresse: # 294, coin des  rues Fran-
cisco Varona et Angel Guardia. Las 
Tunas
Tel. (53) 31346983 

FONDS CUBAIN DE BIENS 
CULTURELS

Facebook: Fondo Cubano de Bienes 
Culturales, Las Tunas

Magasins Colon

Adresse: rue Francisco Vega, # 231 
(Boulevard)
Tel. (53) 31346998

La Arbolada 

Adresse: Centre commercial Cimex. 
Coin des rues Colon et Julian Santa-
na. Las Tunas
Tel: (53) 31371521 Ext.: 228 

Photoservice
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COMMUNICATIONS

Adresse: Boulevard. Rue Francisco Vega. Las Tunas
Fournit des services de navigation sur Internet et de 
recharge de cartes magnétiques, ainsi que de vente de 
cartes, d’équipements et d’accessoires.

ETECSA Telepoint

www.etecsa.cu
Facebook: Département des technologies de l’information Etecsa Las Tunas

Accès internet
Il est proposé dans les salles de navigation d’ETECSA, de Joven Club, des 
bureaux de poste, des hôtels, des aéroports et dans les zones WIFI. Pour 
vous connecter, vous devez acheter un compte d’accès nautique temporaire 
ou permanent.
Le compte d’accès temporaire est offert via des cartes prépayées non re-
chargeables et a une période d’activité de 30 jours calendaires à compter de 
la première connexion. Ce compte est plus demandé par les touristes et est 
commercialisé dans les unités commerciales d’ETECSA, dans les salles de 
navigation des hôtels, des aéroports et des installations touristiques.

Espaces publics de connexion sans fil (WIFI)
Dans la province, 55 sites au total permettent d’accéder au Wi-Fi Etecsa, 
un nombre en augmentation constante. Les lieux vont généralement des 
parcs, des hôtels, des places ainsi que d’autres lieux de grande affluence du 
public. www.etecsa.cu
- Place Martiana
- Tank Buena Vista
- Parc Maceo
- Parc Emiliano Salvador Puerto Padre
- Parc Jose Marti Puerto Padre
- Complexe Las Antillas
- Auberge Cucalambe
- Cafétéria Casa Piedra
- Parc Vicente Garcia
- Cremeria El Rapidito Puerto Padre
- Construction de 12 usines
- Terminal de bus
- Université Pepito Tey

- Parc thématique
- Université Lénine
- Le télégraphe
- Maison de la musique Emiliano Salvador
- Centre provincial des arts plastiques
- Maison insolite
- Complexe La Cubana
- Caleb Square
- Rancho La Arboleda
- Boulevar Mercado el Mambí
- Stade Julio Antonio Mella
- des hôpitaux

Courrier DHL
Services: courrier DHL Express
Adresse: rue Maceo, no.17. Las Tunas
Tel. (53) 31347209/ 31343863

Bureau de poste central
Adresse: rue Vicente Garcia, No.6 e / Francisco Vega et Francisco Varona, 
Las Tunas
Tel. (53) 31342813
www.correos.cu

Courrier Cubanacan Express
Adresse: Magasins Universal, Las Tunas
Horaire de livraison: mardi et vendredi de 8h30 à 13h30.
www.paratodacuba.com

L’immigration
Tel. (53) 31346706
www.lastunas.gob.cu/migracion/oficinas-de-tramites
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CARTE CUBA AVEC
INFORMATIONS GÉOLOCALISÉES

CALCUL DE LA ROUTE

Un moyen d’accéder à notre
cibler plus rapidement.

INFORMATIONS SUPPLÉMENTAIRES
Il propose des coordonnées: 
adresse, mail, téléphone, site 
internet et image du lieu.

DISPONIBLE EN CINQ LANGUES

Nous sommes sur Facebook et  
Twitter !!!

TÉLÉCHARGER
APP LIBRE 

Chaque passager ou chef de fami-
lle qui entre à Cuba doit remplir la 
déclaration en douane, en fournis-
sant les informations qui y sont de-
mandées.

RÈGLEMENT 
DOUANES

Tous les passagers ont le droit d’importer 
leurs effets personnels, exonérés du paie-
ment des droits de douane. En outre, ils peu-
vent importer des articles jusqu’à la limite de 
valeur de 1 000 pesos, dont les 50 premiers 
pesos sont exonérés de paiement.

À L’ENTRÉE

Chaque passager a le droit d’exporter:
• Articles et objets importés temporaire-

ment, qui ont été documentés par les 
douanes à l’entrée.

• Médicaments: jusqu’à trois unités du même 
médicament, à l’exception de celles desti-
nées à la continuité des traitements, selon 
leur durée, accompagnées de la Certifica-
tion du Centre de Santé ou de la Facture 
Officielle correspondante pour les passa-
gers non résidents.

• Tabac tordu:
a) Jusqu’à vingt (20) unités de tabac torsadé 

en vrac, sans avoir à présenter de facture.
b) Jusqu’à cinquante (50) unités de tabac tor-

sadé, dans leurs contenants d’origine, fer-
més, scellés et avec l’hologramme officiel 
établi.

• Peintures et livres frais de plus de 50 ans, 
à condition qu’ils disposent du document 
d’autorisation d’exportation du Registre 
national des biens culturels.

À LA SORTIE



www.tunas.travel
www.infotur.cu

Las Tunas
Balcon de l’est de cubain

Centre d’information touristique Infotur:

Infotur Centre Ville Las Tunas Infotur Ranchon La Rotonda

Adresse: rue Francisco Varona, n ° 298, 
juste en face du parc central Vicente 
Garcia. 
Tel:(53) 31372717/ 31371512

Adresse: Rocade sud, sortie Rotonda 
vers Holguin, Las Tunas.
Tel.: (53) 31374600


